
 

 

1.  Centro pavadinimas šalies, 

kurioje yra centras, kalba 

Eötvös Loránd Tudományegyetem (ELTE) 

Bölcsészettudományi Kar  

Szláv és Balti Filológiai Intézet 

2.  Centro pavadinimas 

lietuvių kalba 

Lorando Ėtvešo universitetas 

Filologijos fakultetas 

Slavų ir baltų filologijos institutas 

3.  Centro pavadinimas anglų 

kalba 

Eötvös Loránd University 

Faculty of Humanities 

Institute of Slavonic and Baltic Studies 

4.  Centro vadovas/-ė Instituto vadovas: prof. dr. Kiss Szemán Róbert 

Baltistikos skyriaus vedėja: dr. Laczházi Aranka 

5.  Centro kontaktinis (-iai) 

asmuo (-enys), adresas 

susirašinėjimui 

dr. Laczházi Aranka 

laczhazi.aranka@btk.elte.hu 

 

Svetainė internete: https://szlav.elte.hu/ 

Facebook: 

https://www.facebook.com/litvanlectoratus/ 

 

6.  Centre dirbantys (anksčiau 

dirbę) dėstytojai, 

mokslininkai 

Anksčiau centre dirbę lietuvių kalbos dėstytojai: 

Joana Pribušauskaitė, Mykolas Pocius, Vaida 

Našlėnaitė, Ramunė Kandzežauskaitė, Vilma 

Kaladytė, Ričardas Petkevičius, Aurelija 

Meškerevičiūtė, Agnieszka Rembiałkowska. 

Latvių kalba anksčiau (iki 2009 m.) dėstė neetatiniai 

dėstytojai: Daina Nītiņa, Dagmāra Kokiņa, Inga 

Klēvere, Liene Jūrmale, Inese Vasiļjeva, Lāsma 

Ģibiete.  

Šiuo metu centre dirba: dr. Danguolė Kotryna 

Kapkan, dr. Aranka Laczházi, Richárd Jäckl  

7.  Centro įkūrimo istorija Budapešto ELTE universitete lietuvių kalbos 

lektoratas buvo įsteigtas 1991, o latvių - 1994  

metais. Baltų kalbos iš pradžių buvo dėstomos kaip 

laisvai pasirenkamieji kursai. Greta praktinių kalbų 

mokymų po truputį buvo plečiamas teorinių 

baltistikos kursų (kalbotyros, kalbos istorijos, 
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kultūros istorijos) spektras. Praėjus keleriems 

metams po lektoratų įkūrimo, buvo parašyti pirmieji 

diplominiai darbai baltistikos temomis (Aranka 

Laczházi, 1995, 1996;  Beatrix Tölgyesi, 2010, 

2011) ir daktaro disertacija (Aranka Laczházi, 2002). 

Institutas yra surengęs kelias svarbias tarptautines 

baltistikos konferencijas, iš kurių svarbiausios buvo 

„Lietuvos kunigaikštystės ir dabartinės Vidurio ir 

Rytų Europos kalbos: analogijos ir tęstinumas“ 

(1998 m.) ir „Hungaro-Baltoslavica“ (2000 m). 

Nuo 2012 metų centras priima studentus į 

lituanistikos gretutines (50 kreditų apimties) 

pirmosios pakopos (bakalauro) studijas. Atskiros 

lituanistinių studijų programos steigimas tapo 

įmanomas bendromis universiteto, Lietuvos mokslo 

ir švietimo ministerijos, Vilniaus universiteto ir 

Lietuvos Respublikos ambasados Vengrijoje 

pastangomis. 

Projekto „Užsienio baltistikos centrų ir Lietuvos 

mokslo ir studijų institucijų bendradarbiavimo 

skatinimas“ dėka 2021 m. spalio mėnesį buvo 

suorganizuota svarbi tarptautinė konferencija „Trys 

dešimtmečiai lituanistikos Lorando Etvešo 

universitete: tradicijos ir perspektyvos“, kurioje 

pranešimus skaitė Lietuvos mokslininkai, Centro 

absolventai Vengrijos baltistai ir taip pat moksliniais 

baltistiniais tyrimais besidomintieji Centro 

studentai.   

8.  Centre dėstomi dalykai Pagal gretutinių lituanistikos studijų programą 

dėstoma praktinė lietuvių kalba, Baltijos šalių 

istorija ir kultūra, lietuvių literatūros istorija.  

Atskiri lituanistiniai kursai (lietuvių literatūra, 

Baltijos šalių istorija, baltų kalbų istorija) taip pat 

integruojami į kitas studijų programas, pvz., į 

Centrinės Europos magistantūros studijas, 

slavistikos bakalauro bei doktorantūros programas.  

Praktinės lietuvių ir latvių kalbos kursai siūlomi kaip 

laisvai pasirenkami dalykai visiems fakulteto 

studentams.  

9.  Centre vykdoma 

lituanistikos (baltistikos) 

mokslo veikla 

Centre vykdomi istorinės ir sinchroninės kalbotyros, 

lietuvių ir latvių literatūros, Lietuvos ir Vengrijos, 

Latvijos ir Vengrijos ryšių tyrinėjimai. 

10.  Centro leidiniai Centro dėstytojų ir studentų buvo parengti mokslinių 

darbų ir literatūrinių kūrinių vertimai į vengrų kalbą 



bei parengti vengrų studentams skirti lietuvių kalbos 

mokymosi priemonės.  

Svarbiausieji yra A. Sabaliausko monografija Mes, 

baltai (2012), lietuvių kalbos vadovėlis vengrams A. 

Laczházi Susitikimai su Lietuva (2014), A. Laczházi 

- J. Pribušauskaitė - M. Ramonienė Lietuvių kalbos 

gramatika su pratimais  (2014); išversta T. 

Venclovos, S. Parulskio, G. Radvilavičiūtės, D. 

Opolskaitės, L.S.Černiauskaitės ir kitų kūrinių.  

11.  Kiti vykdomi projektai   

12.  Kita svarbi informacija Centras bendradarbiauja su Lietuvos ir Latvijos 

ambasadomis ir su lietuvių bendruomene. 

Centro dėstytojai ir studentai įvairiuose renginiuose 

populiarina lietuvių kalbą ir kultūrą. Kiekvienais 

metais vyksta populiarus universiteto renginys 

„Tyrėjų naktis“, dalyvaujama „Europos kalbų 

dienos“, „Literatūros nakties“ renginiuose. 

Norint išugdyti lietuvių literatūros vertėjų naują 

kartą, lektorate kasmet organizuojamos vertimo 

dirbtuvės, skirtos šiuolaikinės lietuvių poezijos 

vertimui. 

Centro dėstytojai reguliariai dalyvauja baltistikos 

centrų dėstytojų kvalifikacijos kelimo kursuose, bei 

konferencijose VU ir VDU.  Centro studentai 

tobulinosi VU ir VDU lietuvių kalbos ir kultūros 

žiemos, vasaros kursuose, Salos kalbotyros 

mokykloje, keletas studentų baigė semestro studijas 

VU. Nuo projekto pradžios kiekviename semestre 

trumpalaikiu vizitu į centrą atvyko po 2-4 

specialistų, jie skaitė paskaitas lituanistikos ir kitų 

specialybių studentams, Vengrijos lietuvių 

bendruomenei, konsultavosi su centro darbuotojais. 

13.  Centro studentai Centre kasmet įvairius baltistikos dalykus studijuoja 

15-20 studentų. 

Kazimiero Būgos stipendininkai: Márton Feledi, 

Richárd Jäckl, Róbert Derényi. 

14.  Centro alumnai Lietuvių ir latvių literatūros vertėjos Beatrix 

Tölgyesi, Aranka Laczházi, vertėja iš lietuvių kalbos 

Noémi Kovács. 

 


